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Ordre de la consellera de Cultura, Participació i Esports de XX de XXX de 2019 
per la qual es determinen els títols, diplomes i certificats equivalents als 
certificats de coneixements de llengua catalana de la Conselleria de Cultura, 
Participació i Esports 

 
Preàmbul 
 
L’Estatut d’autonomia de les Illes Balears, segons la redacció que en fa la Llei 
orgànica 1/2007, de 28 de febrer, determina, en l’article 4, que la llengua catalana, 
pròpia de les Illes Balears, té, juntament amb la castellana, el caràcter d’idioma 
oficial. Així mateix, tothom té el dret de conèixer-la i d’usar-la i ningú no pot ser 
discriminat per causa de l’idioma. Finalment, s’hi afegeix que les institucions de 
les Illes Balears han de garantir l’ús normal i oficial dels dos idiomes, han de 
prendre les mesures necessàries per assegurar-ne el coneixement i han de crear 
les condicions que permetin arribar a la igualtat plena de les dues llengües quant 
als drets dels ciutadans de les Illes Balears. 
 
D’acord amb l’article 35 del mateix text, la normalització de la llengua catalana és 
un objectiu dels poders públics de les Illes Balears i la Comunitat Autònoma té la 
competència exclusiva per a l’ensenyament de la llengua catalana, pròpia de les 
Illes Balears, d’acord amb la tradició literària autòctona. 
 
L’Ordre del conseller d’Educació, Cultura i Universitats de 21 de febrer de 2013 
determinava els títols, diplomes i certificats equivalents als certificats de 
coneixements de llengua catalana de la Direcció General de Cultura i Joventut.  
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Mitjançant el Decret 1/2016, de 16 de febrer, de la presidenta de les Illes Balears, 
pel qual es modifica el Decret 24/2015, de 7 d’agost, de la presidenta de les Illes 
Balears, pel qual s’estableixen les competències i l’estructura bàsica de les 
conselleries de l’Administració de la Comunitat Autònoma de les Illes Balears 
(BOIB núm. 120, de 8 d’agost), s’atribueix a la Direcció General de Política 
Lingüística, entre altres competències, la certificació dels coneixements de llengua 
catalana de la població adulta fora de l’ensenyament reglat mitjançant 
l’organització i la gestió de proves, i el reconeixement de certificats equivalents. 
 
Cal tenir en compte l’entrada en vigor del Decret 21/2019, de 15 de març, 
d’avaluació i certificació de coneixements de llengua catalana, concretament, la 
disposició addicional segona d’aquest Decret, segons la qual els títols, diplomes i 
certificats que la Comissió Tècnica d’Avaluació de Coneixements de Català 
consideri equivalents als certificats que regula aquest Decret, d’acord amb 
l’article 9.2.d), s’han d’establir mitjançant una ordre del conseller de Cultura, 
Participació i Esports. 
 
D’altra banda, atesa l’ampliació de les institucions i els organismes que 
expedeixen certificats de català i la complexitat de la matèria, es fa necessària una 
nova regulació que reculli els títols, diplomes i certificats que es consideren 
equivalents als certificats de coneixements de llengua catalana de la Conselleria 
de Cultura, Participació i Esports, i que derogui la normativa d’equivalències 
vigent fins a l’entrada en vigor d’aquesta Ordre. 
 
Segons l’article 35 de la Llei 1/2007, de 28 de febrer, de reforma de l’Estatut 
d’autonomia de les Illes Balears, la institució consultiva a què s’ha de recórrer 
quan es necessiti assessorament en l’aplicació d’aquesta Ordre és la Universitat de 
les Illes Balears. 
 
Aquesta Ordre s’ajusta als principis de bona regulació que estableix la 
Llei 39/2015, d’1 d’octubre, del procediment administratiu comú de les 
administracions públiques. 
 
Així, l’adequació als principis de necessitat i eficàcia es justifica amb el fet que 
aquesta Ordre respon a la necessitat d’adaptar la regulació a la nova normativa 
de competències i estructura bàsica de les conselleries de l’Administració de la 
Comunitat Autònoma de les Illes Balears, com també a la necessitat de dictar 
una disposició que reculli els títols, diplomes i certificats que es consideren 
equivalents als certificats de coneixements de llengua catalana de la Conselleria 
de Cultura, Participació i Esports, i que derogui la normativa vigent fins ara. 
 
Els principis de proporcionalitat i eficiència també queden garantits, atès que el 
text de l’Ordre conté la regulació necessària i imprescindible per atendre les 
necessitats que s’han de cobrir amb la norma i no estableix càrregues 
administratives innecessàries o accessòries per a la consecució dels objectius 
que s’hi preveuen. La iniciativa normativa també és respectuosa amb el principi 
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de seguretat jurídica, atès que s’exerceix de manera coherent amb la resta de 
l’ordenament jurídic. 
 
Pel que fa al principi de transparència, queda garantit, atès que en l’Ordre 
s’indiquen amb claredat, i d’una manera simple i senzilla, els objectius de la 
regulació, com també la seva justificació. Així mateix, s’ha sotmès al tràmit de 
consulta pública prèvia i al tràmit d’audiència i informació pública. 
 
Finalment, quant al principi d’eficiència, segons el qual la iniciativa normativa ha 
d’evitar càrregues administratives innecessàries o accessòries i racionalitzar, en la 
seva aplicació, la gestió dels recursos públics, la norma no preveu càrregues 
innecessàries o accessòries per a la consecució dels objectius finals. En aquest 
sentit, la norma en projecte no introdueix noves càrregues administratives en 
relació amb l’Administració i les persones interessades. 
 
Per tot això, a proposta de la directora general de Política Lingüística, i en 
l’exercici de les facultats que m’atribueixen la Llei 1/2019, de 31 de gener, del 
Govern de les Illes Balears, i la Llei 3/2003, de 26 de març, de règim jurídic de 
l’Administració de la Comunitat Autònoma de les Illes Balears, i d’acord amb el 
Consell Consultiu, dict la següent 

 
ORDRE 

 
Article 1 

Equivalències 
 
S’aproven les equivalències dels títols, diplomes i certificats relatius als 
coneixements de la llengua catalana d’acord amb el contingut dels annexos. 
 
Article 2 

Resolució de les sol·licituds d’equivalència 
 
Les sol·licituds d’equivalència de coneixements de català que no figuren en 
aquesta Ordre les ha de resoldre el director general de Política Lingüística amb 
l’informe previ de la Comissió Tècnica d’Avaluació de Coneixements de Català ─o 
un altre òrgan competent en la matèria─, d’acord amb la normativa vigent en 
matèria d’avaluació i certificació de coneixements de llengua catalana.  
 
Disposició transitòria única 

Validesa 
 
Totes les equivalències que s’han concedit mitjançant una ordre del conseller 
d’Educació i Cultura, del conseller d’Educació, Cultura i Universitats o mitjançant 
una resolució del director general de Política Lingüística, de la directora general 
de Cultura i Joventut o del director general d’Universitats, Recerca i Transferència 



 
 

4 
 

del Coneixement en la data de la publicació d’aquesta Ordre tenen validesa i es 
corresponen amb les equivalències que estableix aquesta Ordre. 
 
Disposició derogatòria única 

Normes que es deroguen 
 
Queden derogades totes les disposicions de rang igual o inferior que s’oposin al 
que estableix aquesta Ordre o la contradiguin, i expressament l’Ordre del 
conseller d’Educació, Cultura i Universitats de 21 de febrer de 2013 per la qual es 
determinen els títols, diplomes i certificats equivalents als certificats de 
coneixements de llengua catalana de la Direcció General de Cultura i Joventut. 
 
Disposició final única 

Entrada en vigor 
 
Aquesta Ordre comença a vigir l’endemà d’haver-se publicat en el Butlletí Oficial de 
les Illes Balears. 
 
Palma, XX de XXX de 2019 

 
La consellera de Cultura, Participació i Esports 

 
 
 
 
Francesca Tur Riera 
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ANNEX 1 

Títols, diplomes i certificats equivalents al certificat de nivell A2 de la 
Direcció General de Política Lingüística 

 
a) Títols, diplomes i certificats emesos a les Illes Balears 

 
 Direcció General de Cultura i Joventut / Institut d’Estudis Baleàrics: 
─ Certificat de nivell A2 

 
 Escola Balear d’Administració Pública: 
─ Certificat de coneixements de català. Nivell bàsic (A2) (a partir de 2013) 

 
 Universitat de les Illes Balears: 
─ Certificat de llengua catalana del nivell A2, expedit pel Servei Lingüístic 

 
b) Títols, diplomes i certificats emesos a Catalunya 

 
 Junta Permanent de Català / Secretaria de Política Lingüística / Direcció 

General de Política Lingüística (Generalitat de Catalunya): 
─ Certificat de nivell bàsic de català (A2) 
─ Certificat de nivell bàsic de català (A bàsic) 
─ Certificat internacional de català de nivell bàsic 

 
 Escola d’Administració Pública de Catalunya: 
─ Certificat de nivell bàsic de català (A bàsic) 
 
 Consorci per a la Normalització Lingüística: 
─ Certificat de nivell bàsic de català 

 
 Universitat Abat Oliba: 
─ Certificat de nivell bàsic de llengua catalana 

 
 Universitat Autònoma de Barcelona: 
─ Certificat de nivell bàsic de llengua catalana 

 
 Universitat de Barcelona: 
─ Certificat de nivell bàsic de llengua catalana 

 
 Universitat de Girona: 
─ Certificat de nivell bàsic de llengua catalana 

 
 Universitat Internacional de Catalunya: 
─ Certificat de nivell bàsic de llengua catalana 

 
 Universitat de Lleida: 
─ Certificat de nivell bàsic de llengua catalana 
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 Universitat Oberta de Catalunya: 
─ Certificat de nivell bàsic de llengua catalana (s’ha d’acreditar haver superat la 
prova) 
 
 Universitat Politècnica de Catalunya: 
─ Certificat de nivell bàsic de llengua catalana 

 
 Universitat Pompeu Fabra: 
─ Certificat de nivell bàsic de llengua catalana 

 
 Universitat Ramon Llull: 
─ Certificat de nivell bàsic de llengua catalana 

 
 Universitat Rovira i Virgili: 
─ Certificat de nivell bàsic de llengua catalana 

 
 Universitat de Vic: 
─ Certificat de nivell bàsic de llengua catalana 

 
c) Títols, diplomes i certificats emesos a la Comunitat Valenciana 

 
 Junta Qualificadora de Coneixements de Valencià (Generalitat Valenciana): 
─ Certificat de nivell A2 de coneixements de valencià (s’ha d’acreditar haver 
superat la prova) 
─ Certificat de coneixements orals de valencià (s’ha d’acreditar haver superat la 
prova) 
 
 Universitat d’Alacant: 
─ Certificat de nivell A2 (bàsic) 

 
 Universitat Jaume I: 
─ Certificat de nivell A2 (bàsic) 
 
 Universitat Miguel Hernández: 
─ Certificat de nivell A2 (bàsic) 
 
 Universitat Politècnica de València: 
─ Certificat de nivell A2 (bàsic) 
 
 Universitat de València (Estudi General): 
─ Certificat de nivell A2 (bàsic) 
 
 Comissió Interuniversitària d’Estandardització d’Acreditacions de 

Coneixements de Valencià (CIEACOVA): 
─ Certificat de nivell A2 (bàsic) (a partir de juny de 2016) 
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d) Títols, diplomes i certificats emesos a Andorra 

 
 Govern d’Andorra: 
─ Diploma d’usuari bàsic, nivell A2 de llengua catalana (a partir de setembre de 
2014) (s’ha d’acreditar haver superat la prova)  
 
e) Títols, diplomes i certificats emesos per l’Institut Ramon Llull 
 
─ Certificat de nivell bàsic de català 

 
f) Títols, diplomes i certificats emesos per les escoles oficials d’idiomes 

 
─ Certificat de nivell bàsic (fins al curs 2018-2019) 
─ Certificat que acrediti haver superat el 1r curs del nivell intermedi (a partir de 
2012 i fins al curs 2018-2019) 
─ Certificat de nivell bàsic A2 (a partir del curs 2019-2020) 
 

ANNEX 2 

Títols, diplomes i certificats equivalents al certificat de nivell B1 de la 
Direcció General de Política Lingüística 

 
a) Títols, diplomes i certificats emesos a les Illes Balears 

 
 Junta Avaluadora de Català / Direcció General de Política Lingüística / Direcció 

General de Cultura i Joventut / Institut d’Estudis Baleàrics: 
─ Certificat de coneixements orals de català (certificat A) 
─ Certificat de nivell B1 

 
 Institut/Escola Balear d’Administració Pública: 
─ Català nivell inicial A3-A4 (des de 1994 fins a 2003) 
─ Català nivell inicial A2 (des de 2004 fins a 2011) 
─ Català inicial (nivell A) (2012) 
─ Certificat de coneixements de català. Nivell llindar (B1) (a partir de 2013) 
 
 Escola Municipal de Mallorquí de Manacor: 
 ─ Certificat de coneixements orals de català (fins a 1991 inclòs) 
 
 Obra Cultural Balear: 
 ─ Acreditació d’haver superat el curs de coneixements orals de llengua catalana 
(A2) (fins a 1991 inclòs) 
 
 Universitat de les Illes Balears: 
─ Certificat de llengua catalana del nivell B1 expedit pel Servei Lingüístic 

─ Certificat de coneixements orals de llengua catalana expedit pel Rectorat (fins a 
1991 inclòs) 
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 Universitat de les Illes Balears / Conselleria d’Educació, Cultura i Universitats: 
─ Certificat d’haver superat els coneixements bàsics de llengua del Pla de 
Reciclatge i Formació Lingüística i Cultural 
─ Certificat d’haver superat els coneixements bàsics de llengua, Mòdul 4, del Pla 
de Reciclatge i Formació Lingüística i Cultural 
 
b) Títols, diplomes i certificats emesos a Catalunya 

 
 Junta Permanent de Català / Secretaria de Política Lingüística / Direcció 

General de Política Lingüística (Generalitat de Catalunya): 
─ Certificat de nivell elemental de català (B1) 
─ Certificat de coneixements orals bàsics de llengua catalana (certificat A) 
─ Certificat de nivell elemental de català (A elemental) 
─ Certificat internacional de català de nivell llindar 

 
 Escola d’Administració Pública de Catalunya: 
─ Certificat d’assistència i aprofitament d’un curs de llengua catalana del nivell A 

─ Certificat de nivell elemental de català (A elemental) 
 
 Consorci per a la Normalització Lingüística: 
─ Certificat de coneixements orals bàsics de llengua catalana (a partir de gener de 
1999) 
─ Certificat de nivell elemental de català 

 
 Universitat Abat Oliba: 
─ Certificat de nivell elemental de llengua catalana 

 
 Universitat Autònoma de Barcelona: 
─ Certificat de nivell elemental de llengua catalana 

 
 Universitat de Barcelona: 
─ Certificat de coneixements orals bàsics de llengua catalana 

─ Certificat de nivell elemental de llengua catalana 

 
 Universitat de Girona: 
─ Certificat de nivell elemental de llengua catalana 

 
 Universitat Internacional de Catalunya: 
─ Certificat de nivell elemental de llengua catalana 

 
 Universitat de Lleida: 
─ Certificat de nivell elemental de llengua catalana 

 
 Universitat Oberta de Catalunya: 
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─ Certificat de nivell elemental de llengua catalana (s’ha d’acreditar haver superat 
la prova) 
 
 Universitat Politècnica de Catalunya: 
─ Certificat de nivell elemental de llengua catalana 

 
 Universitat Pompeu Fabra: 
─ Certificat de nivell elemental de llengua catalana 

 
 Universitat Ramon Llull: 
─ Certificat de nivell elemental de llengua catalana 

 
 Universitat Rovira i Virgili: 
─ Certificat de coneixements orals i escrits bàsics de llengua catalana 

─ Certificat de nivell elemental de llengua catalana 

 
 Universitat de Vic: 
─ Certificat de nivell elemental de llengua catalana 

 
c) Títols, diplomes i certificats emesos a la Comunitat Valenciana 

 
 Junta Qualificadora de Coneixements de Valencià (Generalitat Valenciana): 
─ Certificat de nivell B1 de coneixements de valencià (s’ha d’acreditar haver 
superat la prova) 
─ Certificat de grau elemental de coneixements de valencià (s’ha d’acreditar haver 
superat la prova) 
 
 Universitat d’Alacant: 
─ Certificat de coneixements orals de valencià expedit fins a 2009 

─ Certificat de grau elemental de coneixements de valencià expedit a partir de 
2010 

 ─ Certificat de nivell B1 (elemental) 
 
 Universitat Jaume I: 
─ Certificat de coneixements orals de valencià expedit fins a 2009 

─ Certificat de grau elemental de coneixements de valencià expedit a partir de 
2010 

─ Certificat de nivell B1 (elemental) 
 
 Universitat Miguel Hernández: 
─ Certificat de coneixements orals de valencià expedit fins a 2009 

─ Certificat de grau elemental de coneixements de valencià expedit a partir de 
2010  
─ Certificat de nivell B1 (elemental) 
 
 Universitat Politècnica de València: 
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─ Certificat de coneixements orals de valencià expedit fins a 2009 

─ Certificat de grau elemental de coneixements de valencià expedit a partir de 
2010 

─ Certificat de nivell B1 (elemental) 
 
 Universitat de València-Estudi General: 
─ Certificat de coneixements orals de valencià expedit fins a 2009 

─ Certificat de grau elemental de coneixements de valencià expedit a partir de 
2010 

─ Certificat de nivell B1 (elemental) 
 
 Comissió Interuniversitària d’Estandardització d’Acreditacions de 

Coneixements de Valencià (CIEACOVA): 
─ Certificat de nivell B1 (elemental) (a partir de juny de 2016) 
 
d) Títols, diplomes i certificats emesos a Andorra 

 
 Govern d’Andorra: 
 ─ Diploma d’usuari independent, nivell B1 de llengua catalana (a partir de 
setembre de 2014) (s’ha d’acreditar haver superat la prova)  
 
e) Títols, diplomes i certificats emesos per l’Institut Ramon Llull 

 
─ Certificat de nivell elemental de català 

 
f) Títols, diplomes i certificats emesos per les escoles oficials d’idiomes 

 
─ Certificat que acrediti haver superat el 2n curs de català/valencià (Reial decret 
967/1988) 
─ Certificat que acrediti haver superat el 1r curs de nivell intermedi 1 (B1) (fins al 
curs 2010-2011 inclòs) 
─ Certificat de nivell intermedi (a partir de 2012 inclòs i fins al curs 2018-2019) 
─ Certificat que acrediti haver superat el 1r curs del nivell avançat (a partir de 
2012 inclòs i fins al curs 2018-2019) 
─ Certificat de nivell intermedi B1 (a partir del curs 2019-2020) 

 
ANNEX 3 

Títols, diplomes i certificats equivalents al certificat de nivell B2 de la 
Direcció General de Política Lingüística 

 
a) Títols, diplomes i certificats emesos a les Illes Balears 

 
 Junta Avaluadora de Català / Direcció General de Política Lingüística / Direcció 

General de Cultura i Joventut / Institut d’Estudis Baleàrics: 
─ Certificat de coneixements elementals de català, orals i escrits (certificat B) 
─ Certificat de nivell B2 
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 Institut/Escola Balear d’Administració Pública: 
─ Certificat de coneixements elementals de llengua catalana (B)  
─ Certificat de coneixements de català. Nivell avançat (B2) (a partir de 2013) 
 
 Escola Municipal de Mallorquí de Manacor: 
─ Certificat de coneixements elementals de català (fins a 1991 inclòs) 
 
 Obra Cultural Balear: 
─ Acreditació d’haver superat el curs de grau elemental de llengua catalana (fins a 
1991 inclòs) 
 
 Universitat de les Illes Balears: 
─ Certificat de coneixements elementals de català expedit pel Rectorat (fins a 
1991 inclòs) 
─ Certificat de llengua catalana del nivell B2 expedit pel Servei Lingüístic 

─ Certificat d’haver aprovat la prova de llengua catalana de les proves d’accés a la 
Universitat (PAAU/selectivitat) (des del curs 1988-1989 fins al curs 2010-2011, 
ambdós inclosos) 
─ Títol de mestre (pla de 2002), especialitats d’educació infantil, educació primària, 
educació física, educació musical i llengua estrangera, amb una d’aquestes 
assignatures aprovada: Llengua i literatura catalana i la seva didàctica I o 
Gramàtica catalana i la seva didàctica 

 
 Universitat de les Illes Balears / Conselleria d’Educació, Cultura i Universitats: 
─ Certificat d’haver superat l’assignatura de Llengua I del Pla de Reciclatge i 
Formació Lingüística i Cultural 
 
b) Títols, diplomes i certificats emesos a Catalunya 

 
 Junta Permanent de Català / Secretaria de Política Lingüística / Direcció 

General de Política Lingüística (Generalitat de Catalunya): 
─ Certificat de nivell intermedi de català (B2) 
─ Certificat de coneixements elementals de llengua catalana (orals i escrits) 
(certificat B) 
─ Certificat de nivell intermedi de català (B) 
─ Certificat internacional de català de nivell avançat 

 
 Escola d’Administració Pública de Catalunya: 
─ Certificat d’assistència i aprofitament d’un curs de llengua catalana del nivell B 

─ Certificat de nivell intermedi de català (B) 
─ Certificat d’assistència i aprofitament d’un curs de llengua catalana del nivell 
elemental per a catalanoparlants 

 
 Consorci per a la Normalització Lingüística: 
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─ Certificat de coneixements elementals, orals i escrits, de llengua catalana (a 
partir del mes de gener de 1999) 
─ Certificat de nivell intermedi de català 

 
 Universitat Abat Oliba: 
─ Certificat de nivell intermedi de llengua catalana 

 
 Universitat Autònoma de Barcelona: 
─ Certificat de coneixements elementals de llengua catalana 

─ Certificat de nivell intermedi de llengua catalana 

 
 Universitat de Barcelona: 
─ Certificat de nivell intermedi de llengua catalana 

─ Certificat d’haver superat el curs C dels cursos de llengua catalana del Rectorat 
(fins a 1988 inclòs) 
─ Certificat d’haver superat el curs C dels cursos de llengua catalana del Servei de 
Llengua Catalana (des de 1988 inclòs) 
 
 Universitat de Girona: 
─ Certificat de coneixements elementals de llengua catalana 

─ Certificat de nivell intermedi de llengua catalana 

 
 Universitat Internacional de Catalunya: 
─ Certificat de nivell intermedi de llengua catalana 

 
 Universitat de Lleida: 
─ Certificat de coneixements elementals de llengua catalana 

─ Certificat de nivell intermedi de llengua catalana 

 
 Universitat Oberta de Catalunya: 
─ Certificat de coneixements elementals de llengua catalana (s’ha d’acreditar 
haver superat la prova) 
─ Certificat de nivell intermedi de llengua catalana (s’ha d’acreditar haver superat 
la prova) 
 
 Universitat Politècnica de Catalunya: 
─ Certificat de coneixements elementals de llengua catalana 

─ Certificat de nivell intermedi de llengua catalana 

 
 Universitat Pompeu Fabra: 
─ Certificat de coneixements elementals de llengua catalana 

─ Certificat de nivell intermedi de llengua catalana 

 
 Universitat Ramon Llull: 
─ Certificat de nivell intermedi de llengua catalana 
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 Universitat Rovira i Virgili: 
─ Certificat de coneixements elementals de llengua catalana (des de 1993) 
─ Certificat de nivell intermedi de llengua catalana 

 
 Universitat de Vic: 
─ Certificat de nivell intermedi de llengua catalana 

 
c) Títols, diplomes i certificats emesos a la Comunitat Valenciana 

 
 Junta Qualificadora de Coneixements de Valencià (Generalitat Valenciana): 
─ Certificat de nivell B2 de coneixements de valencià (s’ha d’acreditar haver 
superat la prova) 
 
 Universitat d’Alacant: 
─ Certificat de grau elemental de valencià expedit fins a 2009 

─ Certificat de nivell B2 (intermedi) 
 
 Universitat Jaume I: 
─ Certificat de grau elemental de valencià expedit fins a 2009 

─ Certificat de nivell B2 (intermedi) 
 
 Universitat Miguel Hernández: 
─ Certificat de grau elemental de valencià expedit fins a 2009 

─ Certificat de nivell B2 (intermedi) 
 
 Universitat Politècnica de València: 
─ Certificat de grau elemental de valencià expedit fins a 2009 

─ Certificat de nivell B2 (intermedi) 
 
 Universitat de València-Estudi General: 
─ Certificat de grau elemental de valencià expedit fins a 2009 

─ Certificat de nivell B2 (intermedi) 
 
 Comissió Interuniversitària d’Estandardització d’Acreditacions de 

Coneixements de Valencià (CIEACOVA): 
─ Certificat de nivell B2 (intermedi) (a partir de juny de 2016) 
 
d) Títols, diplomes i certificats emesos a Andorra 

 
 Govern d’Andorra: 
─ Diploma d’usuari independent, nivell B2 de llengua catalana (a partir de 
setembre de 2014) (s’ha d’acreditar haver superat la prova)  
 
e) Títols, diplomes i certificats emesos per l’Institut Ramon Llull 

 
─ Certificat de nivell intermedi de català 
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f) Títols, diplomes i certificats emesos per les escoles oficials d’idiomes 

 
─ Cicle elemental de català/valencià (Reial decret 967/1988) 
─ Certificat del nivell intermedi (B1) (fins al curs 2010-2011 inclòs) 
─ Certificat que acrediti haver superat el 1r curs del nivell avançat (B2) (fins al curs 
2010-2011 inclòs) 
─ Certificat de nivell avançat (a partir de 2012 inclòs i fins al curs 2018-2019) 
─ Certificat de nivell intermedi B2 (a partir del curs 2019-2020) 
 

ANNEX 4 

Títols, diplomes i certificats equivalents al certificat de nivell C1 de la 
Direcció General de Política Lingüística 

 
a) Títols, diplomes i certificats emesos a les Illes Balears 

 
 Junta Avaluadora de Català / Direcció General de Política Lingüística / Direcció 

General de Cultura i Joventut / Institut d’Estudis Baleàrics: 
─ Certificat de coneixements mitjans de català, orals i escrits (certificat C) 
─ Certificat de nivell C1 

 
 Conselleria d’Educació i Cultura / Conselleria d’Educació, Cultura i Universitats / 

Conselleria d’Educació i Universitat: 
─ Certificat de capacitació per a l’ensenyament en llengua catalana a l’educació 
secundària 

─ Certificat de capacitació per a l’ensenyament de i en llengua catalana a 
l’educació infantil i primària 

─ Certificat de capacitació en llengua catalana per a l’ensenyament a l’educació 
secundària (CCS) 
─ Certificat de capacitació en llengua catalana per a l’ensenyament al segon cicle 
de l’educació infantil i a l’educació primària (CCIP) 
 
 Institut/Escola Balear d’Administració Pública: 
─ Certificat de coneixements mitjans de llengua catalana (C) 
─ Certificat de coneixements de català. Nivell de domini funcional efectiu (C1) (a 
partir de 2013) 
 
 Escola Municipal de Mallorquí de Manacor: 
─ Certificat de coneixements mitjans de català (fins a 1991 inclòs) 
 
 Obra Cultural Balear: 
─ Acreditació d’haver superat el curs de grau mitjà de llengua catalana (fins a 
1991 inclòs) 
 
 Universitat de les Illes Balears: 
─ Certificat de llengua catalana del nivell C1 expedit pel Servei Lingüístic 
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─ Certificat de coneixements mitjans de català expedit pel Rectorat (fins a 1991 
inclòs) 
─ Diplomatura de professorat d’EGB en ciències, ciències socials i preescolar (pla 
d’estudis de 1990 i pla d’estudis de 1984 adaptat al de 1990) 
─ Títol de mestre de les especialitats d’educació infantil, primària, educació física, 
educació musical i llengua estrangera (pla de 1993) 
─ Títol de mestre (pla de 2002), especialitats d’educació infantil, educació primària, 
educació física, educació musical i llengua estrangera, amb les assignatures 
aprovades de Llengua i literatura catalana i la seva didàctica I i Gramàtica catalana 
i la seva didàctica 

─ Graduat en educació infantil (pla de 2009 i pla de 2013) 
─ Graduat en educació primària (pla de 2009 i pla de 2013) 
 
 Universitat de les Illes Balears / Conselleria d’Educació, Cultura i Universitats: 
─ Certificat d’haver superat l’assignatura de Llengua II del Pla de Reciclatge i 
Formació Lingüística i Cultural 
 
b) Títols, diplomes i certificats emesos a Catalunya 

 
 Junta Permanent de Català / Secretaria de Política Lingüística / Direcció 

General de Política Lingüística (Generalitat de Catalunya): 
─ Certificat de coneixements mitjans de llengua catalana (orals i escrits) (certificat 
C) 
─ Certificat de nivell de suficiència de català (C) 
─ Certificat de nivell de suficiència de català (C1) 
 
 Departament d’Ensenyament (Generalitat de Catalunya): 
─ Acreditació d’haver aprovat el primer cicle dels cursos de reciclatge de català 
dels instituts de ciències de l’educació 

─ Acreditació del professorat de secundària d’haver superat Llengua II del primer 
cicle de reciclatge de català 

─ Certificat de capacitació en llengua catalana (mòdul II), tant el d’ensenyament 
primari com el d’ensenyament secundari, expedit pels instituts de ciències de 
l’educació i per la Direcció General d’Ordenació, Innovació i Formació Professional 
 
 Escola d’Administració Pública de Catalunya: 
─ Certificat d’assistència i aprofitament d’un curs de llengua catalana del nivell C 

─ Certificat de nivell de suficiència de català (C) 
 
 Consorci per a la Normalització Lingüística: 
─ Certificat de coneixements avançats orals i escrits de llengua catalana (a partir 
del mes de gener de 1999) 
─ Certificat de nivell de suficiència de català 

 
 Universitat Abat Oliba: 
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─ Certificat de nivell de suficiència de llengua catalana per al personal docent i 
investigador i per al personal d’administració i serveis (PDI i PAS) 
─ Certificat de nivell de suficiència de llengua catalana 

 
 Universitat Autònoma de Barcelona: 
─ Certificat de suficiència en llengua catalana (grau mitjà) 
─ Certificat de nivell de suficiència de llengua catalana 

─ Certificat de suficiència de llengua catalana per al personal docent i 
investigador (grau mitjà) 
─ Certificat de nivell de suficiència de llengua catalana per al personal docent i 
investigador 

 
 Universitat de Barcelona: 
─ Diploma de suficiència en llengua catalana (nivell D) del Rectorat (de 1978 a 
1988) 
─ Diploma de suficiència en llengua catalana (nivell D) del Servei de Llengua 
Catalana (a partir de 1988) 
─ Certificat de nivell de suficiència de llengua catalana 

─ Certificat de suficiència en llengua catalana per a la docència 

─ Certificat de nivell de suficiència de llengua catalana per al personal docent i 
investigador 

 
 Universitat de Girona: 
─ Certificat de suficiència en llengua catalana (grau mitjà) 
─ Certificat de nivell de suficiència de llengua catalana 

─ Certificat de suficiència de llengua catalana per al personal docent i 
investigador (grau mitjà) 
─ Certificat de nivell de suficiència de llengua catalana per al personal docent i 
investigador 

 
 Universitat Internacional de Catalunya: 
─ Certificat de nivell de suficiència de llengua catalana 

─ Certificat de nivell de suficiència de llengua catalana per al personal docent i 
investigador 

 
 Universitat de Lleida: 
─ Certificat de suficiència de llengua catalana (grau mitjà) 
─ Certificat de nivell de suficiència de llengua catalana 

─ Certificat de nivell de suficiència de llengua catalana per al personal docent i 
investigador 

 
 Universitat Oberta de Catalunya: 
─ Certificat de suficiència de llengua catalana (grau mitjà) (s’ha d’acreditar haver 
superat la prova) 
─ Certificat de nivell de suficiència de llengua catalana (s’ha d’acreditar haver 
superat la prova) 
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─ Certificat de suficiència de llengua catalana per al personal docent i 
investigador (grau mitjà) 
─ Certificat de nivell de suficiència de llengua catalana per al personal docent i 
investigador 

 
 Universitat Politècnica de Catalunya: 
─ Certificat de suficiència de llengua catalana (grau mitjà) 
─ Certificat de nivell de suficiència de llengua catalana 

─ Certificat de suficiència de llengua catalana per al personal docent i 
investigador (grau mitjà) 
─ Certificat de nivell de suficiència de llengua catalana per al personal docent i 
investigador 

 
 Universitat Pompeu Fabra: 
─ Certificat de suficiència de llengua catalana (grau mitjà) 
─ Certificat de nivell de suficiència de llengua catalana 

─ Certificat de suficiència de llengua catalana per al personal docent i 
investigador (grau mitjà) 
─ Certificat de nivell de suficiència de llengua catalana per al personal docent i 
investigador 

 
 Universitat Ramon Llull: 
─ Certificat de nivell de suficiència de llengua catalana 

─ Certificat de nivell de suficiència de llengua catalana per al personal docent i 
investigador 

 
 Universitat Rovira i Virgili: 
─ Certificat de coneixements mitjans de llengua catalana 

─ Certificat de nivell de suficiència de llengua catalana 

─ Certificat de nivell de suficiència de llengua catalana per al personal docent i 
investigador 

 
 Universitat de Vic: 
─ Certificat de nivell de suficiència de llengua catalana 

─ Certificat de nivell de suficiència de llengua catalana per al personal docent i 
investigador i per al personal d’administració i serveis 

 
c) Títols, diplomes i certificats emesos a la Comunitat Valenciana 

 
 Junta Qualificadora de Coneixements de Valencià (Generalitat Valenciana): 
─ Certificat de nivell C1 de coneixements de valencià (s’ha d’acreditar haver 
superat la prova) 
─ Certificat de grau mitjà de coneixements de valencià (s’ha d’acreditar haver 
superat la prova) 
 
 Conselleria d’Educació (Generalitat Valenciana): 
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─ Diploma de mestre de valencià 

 
 Universitat d’Alacant: 
─ Certificat de grau mitjà de coneixements de valencià 

─ Certificat de nivell C1 (suficiència) 
 
 Universitat Jaume I: 
─ Certificat de grau mitjà de coneixements de valencià 

─ Certificat de nivell C1 (suficiència) 
 
 Universitat Miguel Hernández: 
─ Certificat de grau mitjà de coneixements de valencià 

─ Certificat de nivell C1 (suficiència) 
 
 Universitat Politècnica de València: 
─ Certificat de grau mitjà de coneixements de valencià 

─ Certificat de nivell C1 (suficiència) 
 
 Universitat de València-Estudi General: 
─ Certificat de grau mitjà de coneixements de valencià 

─ Certificat de nivell C1 (suficiència) 
 
 Comissió Interuniversitària d’Estandardització d’Acreditacions de 

Coneixements de Valencià (CIEACOVA): 
─ Certificat de nivell C1 (suficiència) (a partir de juny de 2016) 
 
d) Títols, diplomes i certificats emesos a Andorra 

 
 Govern d’Andorra: 
─ Diploma d’usuari experimentat, nivell C1 de llengua catalana (a partir de 
setembre de 2014) (s’ha d’acreditar haver superat la prova)  
 
e) Títols, diplomes i certificats emesos a Catalunya del Nord 

 
 Institut Franco-català de la Universitat de Perpinyà: 
─ Diploma d’estudis universitaris generals (DEUG) de català 

 
f) Títols, diplomes i certificats emesos per l’Institut Ramon Llull 
 
─ Certificat de nivell de suficiència de català 

 
g) Títols, diplomes i certificats emesos per les escoles oficials d’idiomes 

 
─ Certificat que acrediti haver superat el 4t curs de català/valencià (Reial decret 
967/1988) 
─ Certificat de nivell avançat (B2) (fins al curs 2010-2011 inclòs) 
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─ Certificat de nivell C1 (a partir del curs 2011-2012 i fins al curs 2018-2019) 
─ Certificat de nivell avançat C1 (a partir del curs 2019-2020) 
 

ANNEX 5 

Títols, diplomes i certificats equivalents al certificat de nivell C2 de la 
Direcció General de Política Lingüística 

 
a) Títols, diplomes i certificats emesos a les Illes Balears 

 
 Junta Avaluadora de Català / Direcció General de Política Lingüística / Direcció 

General de Cultura i Joventut / Institut d’Estudis Baleàrics: 
─ Certificat de coneixements superiors de català, orals i escrits (certificat D) 
─ Certificat de nivell C2 

 
 Institut/Escola Balear d’Administració Pública: 
─ Certificat de coneixements superiors de llengua catalana (D)  
─ Certificat de coneixements de català. Nivell de domini (C2) (a partir de 2013) 
 
 Conselleria d’Educació i Cultura: 
─ Títol de professor de llengua catalana 

 
 Escola Municipal de Mallorquí de Manacor: 
─ Certificat de coneixements superiors de català (fins a 1991 inclòs) 
 
 Obra Cultural Balear: 
─ Acreditació d’haver superat el curs de grau superior de llengua catalana (fins a 
1991 inclòs) 
 
 Universitat de les Illes Balears: 
─ Llicenciatura de Filologia Catalana 

─ Grau de Llengua i Literatura Catalanes 

─ Certificat de coneixements superiors de català expedit pel Rectorat (fins a 1991 
inclòs) 
─ Certificat de llengua catalana del nivell C2 expedit pel Servei Lingüístic 

─ Diplomatura de magisteri (pla de 2002), especialitats d’educació infantil, 
educació primària, educació física, educació musical i llengua estrangera, amb les 
assignatures aprovades de Llengua i literatura catalana i la seva didàctica I, 
Gramàtica catalana i la seva didàctica i Llengua Catalana III (quan aquesta darrera 
assignatura s’hagi cursat abans de la convocatòria de febrer de 2012) 
 
 Universitat de les Illes Balears / Conselleria d’Educació, Cultura i Universitats: 
─ Certificat d’haver superat Llengua III del Pla de Reciclatge i Formació Lingüística 
i Cultural 
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b) Títols, diplomes i certificats emesos a Catalunya 

 
 Junta Permanent de Català / Secretaria de Política Lingüística / Direcció 

General de Política Lingüística (Generalitat de Catalunya): 
─ Certificat de coneixements superiors de català (orals i escrits) (certificat D) 
─ Certificat de nivell superior de català (D) 
─ Certificat de nivell superior de català (C2) 
 
 Escola d’Administració Pública de Catalunya: 
─ Certificat d’assistència i aprofitament d’un curs de llengua catalana del nivell D 

 
 Consorci per a la Normalització Lingüística: 
─ Certificat de nivell superior de català (a partir de juny de 2001) 
 
 Universitat Abat Oliba: 
─ Certificat de nivell superior de llengua catalana 

 
 Universitat Autònoma de Barcelona: 
─ Llicenciatura de Filologia Catalana 

─ Grau de Llengua i Literatura Catalanes 

─ Llicenciatura de Traducció i Interpretació (amb certificació que la llengua A és el 
català o que l’itinerari de traducció és al català) 
─ Grau de Traducció i Interpretació (amb certificació que la llengua A és el català o 
que l’itinerari de traducció és al català) 
─ Certificat de proficiència en llengua catalana (grau superior) 
─ Certificat de nivell superior de llengua catalana 

 
 Universitat de Barcelona: 
─ Llicenciatura de Filologia Catalana 

─ Grau de Filologia Catalana 

─ Diploma de bon coneixement de la llengua catalana (nivell D-2) dels cursos de 
llengua catalana del Rectorat (de 1978 a 1988) 
─ Diploma de proficiència en llengua catalana (nivell D-2) dels cursos de llengua 
catalana del Servei de Llengua Catalana (a partir de 1988) 
─ Certificat de nivell superior de llengua catalana 

 
 Universitat de Girona: 
─ Llicenciatura de Filologia Catalana 

─ Grau de Llengua i Literatura Catalanes 

─ Certificat de proficiència en llengua catalana (grau superior) 
─ Certificat de nivell superior de llengua catalana 

 
 Universitat Internacional de Catalunya: 
─ Certificat de nivell superior de llengua catalana 

 



 
 

21 
 

 Universitat de Lleida: 
─ Llicenciatura de Filologia Catalana 

─ Grau d’Estudis Catalans i Occitans 

─ Certificat de proficiència en llengua catalana (grau superior) 
─ Certificat de nivell superior de llengua catalana 

 
 Universitat Oberta de Catalunya: 
─ Llicenciatura de Filologia Catalana 

─ Grau de Llengua i Literatura Catalanes 

─ Certificat de proficiència en llengua catalana (grau superior) (s’ha d’acreditar 
haver superat la prova) 
─ Certificat de nivell superior de llengua catalana (s’ha d’acreditar haver superat la 
prova) 
 
 Universitat Politècnica de Catalunya: 
─ Certificat de proficiència en llengua catalana (grau superior) 
─ Certificat de nivell superior de llengua catalana 

 
 Universitat Pompeu Fabra: 
─ Llicenciatura de Traducció i Interpretació (amb certificació que la llengua A és el 
català o que l’itinerari de traducció és al català) 
─ Grau en Traducció i Interpretació (amb certificació que la llengua A és el català o 
que l’itinerari de traducció és al català) 
─ Certificat de proficiència en llengua catalana (grau superior) 
─ Certificat de nivell superior de llengua catalana 

 
 Universitat Ramon Llull: 
─ Certificat de nivell superior de llengua catalana 

 
 Universitat Rovira i Virgili: 
─ Llicenciatura de Filologia Catalana 

─ Grau de Llengua i Literatura Catalanes 

─ Certificat de coneixements superiors de llengua catalana 

─ Certificat de nivell superior de llengua catalana 

 
 Universitat de Vic: 
─ Certificat de nivell superior de llengua catalana 

─ Llicenciatura de Traducció i Interpretació (amb certificació que la llengua A és el 
català o que l’itinerari de traducció és al català) 
─ Grau en Traducció i Interpretació (amb certificació que la llengua A és el català o 
que l’itinerari de traducció és al català) 
 
c) Títols, diplomes i certificats emesos a la Comunitat Valenciana 

 
 Junta Qualificadora de Coneixements de Valencià (Generalitat Valenciana): 
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─ Certificat de nivell C2 de coneixements de valencià (s’ha d’acreditar haver 
superat la prova) 
─ Certificat de grau superior de coneixements de valencià (s’ha d’acreditar haver 
superat la prova) 
 
 Universitat d’Alacant: 
─ Llicenciatura de Filologia Catalana 

─ Grau de Filologia Catalana 

─ Llicenciatura de Traducció i Interpretació (amb certificació que la llengua A és el 
català o que l’itinerari de traducció és al català) 
─ Grau en Traducció i Interpretació (amb certificació que la llengua A és el català o 
que l’itinerari de traducció és al català) 
─ Certificat de grau superior de coneixements de valencià 

─ Certificat de nivell C2 (superior) 
 
 Universitat Jaume I: 
─ Llicenciatura de Traducció i Interpretació (amb certificació que la llengua A és el 
català o que l’itinerari de traducció és al català) 
─ Grau en Traducció i Interpretació (amb certificació que la llengua A és el català o 
que l’itinerari de traducció és al català) 
─ Certificat de grau superior de coneixements de valencià 

─ Certificat de nivell C2 (superior) 
 
 Universitat Miguel Hernández: 
─ Certificat de grau superior de coneixements de valencià 

─ Certificat de nivell C2 (superior) 
 
 Universitat Politècnica de València: 
─ Certificat de grau superior de coneixements de valencià 

─ Certificat de nivell C2 (superior) 
 
 Universitat de València-Estudi General: 
─ Llicenciatura de Filologia Catalana 

─ Grau de Filologia Catalana 

─ Llicenciatura de Traducció i Interpretació (amb certificació que la llengua A és el 
català o que l’itinerari de traducció és al català) 
─ Grau en Traducció i Interpretació (amb certificació que la llengua A és el català o 
que l’itinerari de traducció és al català) 
─ Certificat de grau superior de coneixements de valencià 

─ Certificat de nivell C2 (superior) 
 
 Comissió Interuniversitària d’Estandardització d’Acreditacions de 

Coneixements de Valencià (CIEACOVA): 
─ Certificat de nivell C2 (superior) (a partir de juny de 2016) 

 
d) Títols, diplomes i certificats emesos a Andorra 
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 Govern d’Andorra: 
─ Diploma d’usuari experimentat, nivell C2 de llengua catalana (a partir de 
setembre de 2014) (s’ha d’acreditar haver superat la prova) 
 
 Universitat d’Andorra: 
─ Llicenciatura de Filologia Catalana 

─ Bàtxelor en llengua catalana 

 
e) Títols, diplomes i certificats emesos a Catalunya del Nord 

 
 Institut Franco-català de la Universitat de Perpinyà: 
─ Diploma de llicenciatura de català, llengua viva estrangera 

 
f) Títols, diplomes i certificats emesos per l’Institut Ramon Llull 

 
─ Certificat de nivell superior de català 

 
g) Títols, diplomes i certificats emesos per les escoles oficials d’idiomes 

 
─ Certificat d’aptitud (cicle superior) (Reial decret 967/1988) 
─ Certificat d’aptitud del cicle superior del primer nivell en l’idioma català (Reial 
decret 47/1992) 
─ Certificat de nivell C1 (fins al curs 2010-2011 inclòs) 
─ Certificat de nivell C2 (fins al curs 2018-2019) 
─ Certificat de nivell avançat C2 (a partir del curs 2019-2020) 
 

ANNEX 6 

Certificats equivalents al Certificat de llenguatge administratiu (LA) de la 
Direcció General de Política Lingüística 

 
a) Certificats emesos a les Illes Balears 

 
 Junta Avaluadora de Català / Direcció General de Política Lingüística / Direcció 

General de Cultura i Joventut / Institut d’Estudis Baleàrics: 
─ Certificat de llenguatge administratiu (E) 
─ Certificat de llenguatge administratiu (LA) 
 
 Institut/Escola Balear d’Administració Pública: 
─ Certificat de coneixements de llenguatge administratiu (E) 
─ Certificat de llenguatge administratiu 

 
b) Certificats emesos a Catalunya 

 
 Junta Permanent de Català / Secretaria de Política Lingüística / Direcció 

General de Política Lingüística (Generalitat de Catalunya): 
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─ Certificat de coneixements suficients de llenguatge administratiu (certificat G) 
(fins a 2001 inclòs) 
─ Certificat de coneixements de llenguatge administratiu (fins a 2005 inclòs) 
 
c) Certificats emesos a la Comunitat Valenciana 

 
 Junta Qualificadora de Coneixements de Valencià (Generalitat Valenciana): 
 ─ Certificat de capacitació tècnica, llenguatge administratiu 


